
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Antoine & Chantal Janssen 

Offering – Thank you! 
March 22, 2026 - $1156.55 

Renovations – $325.00 
Grotto – $40.00 

Development & Peace - $750.00 

Quêtes – Merci! 
Le 22 mars, 2026 –1156.55$ 

Rénovations -325.00$ 
Grotte –40.00$ 

Développement et Paix -750.00$ 
 
 

Ministère liturgique 
Le 29 mars, 2026 à 9h        Musique : Chorale 

Hôtesse d’accueil : Dave Collette 
Sacristain / Servants: Richard Ouellet 
Lectrice : Michelle Gauthier 
Évangile : Lucille Picton (naratrice) et Christine Collette (autre) 
Aide à la communion : Dave Collette 
Quête : Paul Catellier, Marie-Lynne Catellier et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
March 29, 2026, @ 11 am   Music: Libby Furedi  
Greeter: Arthur & Eva Milette  
Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Reader: Justin Maynard 
Gospel: Dawn MacIntyre (narrator) & Kyle Furedi (other 
speakers) 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Roxelle Gossein, Kaitlyn Robidoux & 2 volunteers 

Le 2 avril, 2026 à 19h Bilingue /April 2, 2026 @ 7 pm Bilingual  

Music / Musique: Michelyne & Joanne & Chorale  

Hôtesse d’accueil / Greeter : volunteer 
Eucharistic minister / Sacristan : Annette Buczko, Annick Murray 
& Christine Collette 
Servant/Altar server: Dave Collette 
Lectrice /Reader: Irène Maynard (1st reading & prayer 
intentions), Guylaine Barnabé (2ième lecture et prière univers.) 
Washing of the feet: Déric & Marc Dupuis, Justin & Kai Maynard, 
Patrick, Paxton & Everitt Hamonic, René Catellier, 4 Volunteers 

Le 3 avril, 2026 à 15h Bilingue /April 3, 2026 @ 3PM Bilingual  

Music / Musique: Michelyne & Joanne & Chorale 

Hôtesse d’accueil / Greeter : volunteer 
Servant/Altar server: Kai & Justin Maynard 
Lectrice /Reader: Bill Remenda (1st reading & prayer intentions), 
Guylaine Barnabé (2ième lecture et prière universelle ), Kyle 
Furedi (Gospel Narrator), Bill Remenda (Gospel other speakers) 
Quête/collection: Patrick, Ashley, Paxton & Everitt Hamonic 

Le 4 avril, 2026 à 21h Bilingue /April 4, 2026 @ 9PM Bilingual  

Music / Musique: Monique & Lynne & Chorale 

Hôtesse d’accueil / Greeter : Volunteer 
Servant & Sacristain/Altar server& sacristan: Richard Ouellet 
Eucharistic minister / aide à la communion : Volunteers 
Lectrice /Reader: Volunteer (1ière Lecture et prière universelle), 
Volunteer(2nd Reading & prayer intentions), 
Volunteer(3ième Lecture), Volunteer (Epistle) 
Quête/collection : 4 bénévoles / Volunteers 

Le 5 avril, 2026 à 10h Bilingue /April 5, 2026 @ 10AM Bilingual  

Music / Musique: Libby Furedi & Choir  

Hôtesse d’accueil / Greeter : Roxelle Gosselin  
Eucharistic minister / Sacristan : Annette Buczko 
Servant/Altar server: Kai & Justin Maynard 
Lectrice /Reader: Christine Collette (1ière Lecture et prière 
universelle), Kyle Furedi (2nd Reading & prayer intentions) 
Quête/collection : Annette Buczko, Roxelle Gosselin & 2 
volunteers 

 

Marriage Tips 
Employ an extra fast you and your fiancé or spouse can both 
take part in during this Holy Week, such as no meat, no TV 

or media, or a fast from unnecessary spending. 
Réflexions sur le mariage 

Choisissez ensemble un jeûne supplémentaire que vous et 
votre fiancé(e) ou époux(se) pouvez vivre durant cette 
Semaine sainte : pas de viande, pas de télévision ni de 

médias, ou un jeûne des dépenses non essentielles. 

 

Stewardship  
 

March 29, 2026 - Palm Sunday of the 
Passion of the Lord  
 

“As they were marching out, they came upon a 
man of Cyrene, Simon by name; this man they 
pressed into service to carry his cross.”   
MATTHEW 27:32 
 

The Lord calls us to love God and to love our 
neighbor.  Every day we are presented with 
opportunities to love our neighbor and help 
him “carry his cross.”  These opportunities 
aren’t usually big events; they are usually 
ordinary occurrences like helping someone 
carry their groceries or holding the door open 
for them.  The key is putting the other person’s 
needs before our own and not expecting 
anything in return. 

 

Intendance 
 

Le 29 mars 2026 - Dimanche des Rameaux de la 
Passion du Seigneur  
 
« Alors qu’ils sortaient, ils rencontrèrent un homme de 
Cyrène, nommé Simon ; ils le contraignirent à porter sa 
croix. »   MATTHIEU 27, 32 
 
Le Seigneur nous appelle à aimer Dieu et à aimer notre 
prochain.  Chaque jour, des occasions s’offrent à nous 
d’aimer notre prochain et de l’aider à « porter sa croix ».  
Ces occasions ne sont généralement pas des événements 
majeurs, mais plutôt des gestes ordinaires, comme aider 
quelqu’un à porter ses courses ou lui tenir la porte.  
L’essentiel est de faire passer les besoins de l’autre avant 
les nôtres et de ne rien attendre en retour. 

 
 
 

  
 

Venez nous joindre pour prier les stations de la croix 

pour méditer la passion de Jésus. Les vendredis 

pendant le carême à la paroisse à 19h30 à partir du 6 

mars. Si vous avez des questions, veuillez 

contacter Alain Gratton au 249-357-7507. Au plaisir de 

vous voir là. 

Come join us to pray the Stations of the Cross to 

meditate on Jesus' passion. Fridays during lent at the 

Parish at 7:30 pm starting March 6th. If you have 

questions, please reach out to Alain Gratton at 249-357-

7507. We look forward to seeing you there. 

 
La famille de Marcel Maynard remercie toutes les 

personnes qui ont témoigné leurs sympathies lors du 
décès de Marcel. Merci à L’abbé Paulin, la chorale, et 
l'organiste pour la belle célébration eucharistique. Merci 
aussi aux Dames de la Paroisse pour la collation et 
toutes les personnes qui ont pris part à cette messe 
funéraire de Marcel. 

Marcel Maynard’s family would like to thank everyone 

who came to support and relay their sympathies for 
Marcel’s passing.  Thank you, Father Paulin, the choir, 
the organist for the beautiful Eucharistic celebration; and 
“Les Dames de la Paroisse” for the lunch; and to all who 
took part in the funeral masses for Marcel. 

 

Soup Lunch / diner à la soupe 
Join us for a warm and delicious Soup Lunch hosted by the Knights of Columbus. 
Come enjoy good food, friendly community connection, and a relaxed lunchtime 
atmosphere in the Church basement after the Way of the Cross-Good Friday at 
12pm – free will offering. 
 

Rejoignez-nous pour un délicieux dîner à la soupe, organisé par les Chevaliers de 
Colomb. Venez profiter d’un bon repas, d’un moment de convivialité et d’une 

ambiance détendue pour le dîner, au sous-sol de l’église après le Chemin de la 

Croix -vendredi saint à 12h– offrande libre. 
 

Choir Practices for Easter Morning Mass 

Join us in singing for the 10am Easter Morning Mass- April 5th. 

Practice in the church at 7pm on April 1st.  Come and celebrate 

the resurrection of our Lord in song! 

Pratiques de chant pour la messe du matin de Pâques 

Rejoignez-nous pour chanter lors de la messe du matin de 

Pâques à 10h le 5 avril.  Les répétitions ont lieu à l'église à 19h 

le 1 avril.  Venez célébrer la résurrection de notre Seigneur en 

chantant ! 

 
We still need your help. Please help us fill those 
Volunteers needed gaps in our Holy week schedule. 
 

Nous avons toujours besoin de votre aide. Aidez-
nous à remplir les postes de bénévoles encore 
vacants dans notre programme de la Semaine 
Sainte. 

Nos sincères sympathies à la famille de Thérèse Larivière 
Les funérailles seront vendredi le 10 avril, 2026 à 14h. photos et éloge à 13h30 

Our sincere sympathies to the family of Thérèse Larivière 
Funeral Mass will be held on Friday April 10, 2026 @ 2 pm. Photos & Eulogy @ 1:30 pm 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Sunday/ Dimanche (March 29 mars)   Église 9h † Shane Martel / Marc et Gisèle Maynard 

Dimanche des rameaux / Palm Sunday Church 11AM Parishioners 

 Vita 3PM Pas de messe / no mass 

Monday / Lundi (March 30 mars)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (March 31 mars)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (April 1 avril)        Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (April 2 avril) Église 19h / 7PM Remerciement à St.Antoine / Irène Maynard 

  Jeudi Saint / Holy Thursday Church 
20h-23h/ 8-

11pm 

Adoration du Saint Sacrement / Adoration of Blessed 

Sacrament 

Friday/vendredi (April 3 avril Église 11h / 11am 
Chemin de la croix (dehors-au village) / The way of the Cross 

(outside-in town) 

 Vendredi saint / Good Friday 

(bilingue/bilingual) 
Church 3 PM / 15h The Passion of Christ / La Passion du Christ 

Saturday / Samedi (April 4 avril Église  21h Intention Personnelle / Famille Barnabé 

Holy Saturday Easter Vigil (bilingual) Church 9pm Vigile Pascale Samedi Saint (bilingue) 

Sunday/Dimanche (April 5 avril)  Église 10h † Gérard Picton / Maurice & Lucille Picton 

Easter Sunday / Dimanche de Pâques Church 10AM (Bilingue / Bilingual) 

  Vita 3PM † Marcel Collette / Family & Friends 

 
Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 14 avril, 2026 à 19h  

Next Meeting April 14, 2026, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 29 mars, 2026 – Dimanche des rameaux 

Sunday, March 29, 2026 – Palm Sunday 

 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 21 avril, 2026 à 19h /  

April 21, 2026 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 14 avril, 2026 à 19h 

April 14, 2026, at 7 pm  
********************************************** 

Réunion du comité d’Avé Maria de la grotte /  
Grotto Ave Maria Committee meeting 

Le 20 avril, 2026 à 19h / 

April 20, 2026 at 7 :00 pm 

Célébration diocésaine des anniversaires de mariages 
: le dimanche 3 mai 2026 
Fêtez-vous un anniversaire de mariage important cette 
année? (1, 5, 10, 15, 20, 25 années ou plus) Vous êtes 
invités à participer à la célébration diocésaine des 
anniversaires de mariage, le dimanche 3 mai 2026! Une 
messe sera célébrée par Mgr Albert LeGatt à la 
Cathédrale de Saint-Boniface à 15 h 30. Les couples 
seront invités à renouveler leurs vœux et à recevront une 
bénédiction spéciale. Une réception légère suivra. Les 
couples célébrants recevront un certificat d'anniversaire 
signé par Monseigneur LeGatt. Veuillez vous inscrire 
avant le vendredi 24 avril.  
POUR INFORMATION ET POUR S’INSCRIRE: 
https://bit.ly/info-celebration-anniversaires  
Personne-contacte : Grace Dumont, assistante 
administrative; 204-594-0275 / 
gdumont@archsaintboniface.ca.  
 
 
Voir l'affiche et le code QR 

 

Flowers / Fleurs 
If you would like to donate some Easter Lilies to decorate our church for Easter,  

please drop off in the sacristy. Thank you! 
****************************************************************** 

Si vous souhaitez faire un don de lys de Pâques pour décorer l’église pour Pâques, 
 Déposez-les à la sacristie. Nous vous en remercions! 

********************************************************************** 
    

 The Saint-Malo parish is looking for someone to oversee the fundraising project for the grotto. This is a part-

time position that primarily involves working from home. For more information, please contact Léo Roch, chair 

of the Ave Maria Committee, at 204-712-0833 or rochleo28@gmail.com. 
 

La paroisse de Saint-Malo recherche une personne pour prendre en charge le projet de collecte de fonds pour la 

grotte. Il s'agit d'un emploi à temps partiel, qui consiste surtout à travailler depuis chez soi. Pour de plus amples 

détails, veuillez contacter Léo Roch, président du comité Ave Maria, au 204-712-0833 ou à 

l'adresse rochleo28@gmail.com.   

 

Diocesan Wedding Anniversary Celebration - May 3, 2026 
Are you celebrating a milestone wedding anniversary this year? 
(1, 5, 10, 15, 20, 25 years or more) You are invited to 
participate in the Diocesan Wedding Anniversary Celebration, 
on Sunday, May 3rd, 2026! A Mass will be celebrated by 
Archbishop Albert LeGatt at the Saint-Boniface Cathedral at 
3:30 pm. Couples will be invited to renew their vows and to 
receive a special blessing. A reception with light refreshments 
will follow. Celebrating couples will receive an Anniversary 
Certificate signed by Archbishop LeGatt. Please register by 
Friday, April 24th. 
FOR INFORMATION AND TO REGISTER: https://bit.ly/info-
anniversary-celebration  
Contact person: Grace Dumont, Administrative Assistant; 204-
594-0275 / gdumont@archsaintboniface.ca. 

  
 

 
GARDEZ LA DATE !! RASSEMBLEMENT DIOCÉSAIN 
MARIAL AVEC MGR LEGATT, LE 4 MAI 2026 
  
« Chers amis, 
  
Je vous invite toutes et tous à notre Rassemblement 
diocésain marial dans l’esprit d’une maisonnée de foi. 
Par la musique et le chant, la famille Freynet-Agossa saura 
nous entraîner joyeusement dans la célébration qui 
comprendra aussi des témoignages et d’autres belles 
surprises. 
Merci de garder la date! 
Donnons-nous tous rendez-vous le lundi soir 4 mai 
prochain à 19 h en la Salle paroissiale Saints-Martyrs-
Canadiens, au 289 av. Dussault. 
Dès 18 h 30, des fruits, desserts et boissons seront 
servis. Bienvenue à tous! Invitez vos parents et amis, et 
venez nombreux! »  
  
                                                  Monseigneur Albert 
  
Pour voir l’affiche, cliquez ici 
Pour toute question, écrivez-nous 
à maisonnees@archsaintboniface.ca 

 

 

 
 

 

 

 

https://bit.ly/info-celebration-anniversaires
mailto:gdumont@archsaintboniface.ca
https://www.archsaintboniface.ca/media/Nouvelles-hebdomadaires-Weekly-News-photos-docs/2026-A/AFFICH1.PDF
mailto:rochleo28@gmail.com
mailto:rochleo28@gmail.com
https://bit.ly/info-anniversary-celebration
https://bit.ly/info-anniversary-celebration
mailto:gdumont@archsaintboniface.ca
https://www.archsaintboniface.ca/media/Maisonnees-de-foi/Affiche-Rass.-marial-4-mai-2026-Gardez-la-date.jpg
mailto:maisonnees@archsaintboniface.ca

	Soup Lunch / diner à la soupe
	Join us for a warm and delicious Soup Lunch hosted by the Knights of Columbus. Come enjoy good food, friendly community connection, and a relaxed lunchtime atmosphere in the Church basement after the Way of the Cross-Good Friday at 12pm – free will of...
	Rejoignez-nous pour un délicieux dîner à la soupe, organisé par les Chevaliers de Colomb. Venez profiter d’un bon repas, d’un moment de convivialité et d’une ambiance détendue pour le dîner, au sous-sol de l’église après le Chemin de la Croix -vendred...
	Dimanche, le 29 mars, 2026 – Dimanche des rameaux
	GARDEZ LA DATE !! RASSEMBLEMENT DIOCÉSAIN MARIAL AVEC MGR LEGATT, LE 4 MAI 2026

